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"V36ekncTonaa mimmii-amammii Tankukoraap” [Tomxkent; 2021]

"V30eKNCTORAA WIMHil-aMaJMil TAAKHKOTIAp" MaB3yCHJIATH PeCIyOinKa 33-KVI
TapMOKJIM WJIMMI MacodaBuil omaliH KOH@epeHIIMd MaTepuajuiapu TyiuiamMu, 31
okTs10pb 2021 #inn. - TomkenT: «Tadqiqot», 2021. - 24 6.

Y6y Pecry6imKka-miMuii omtaitd Kondepermmst 2017-2021 imniapia Y306eKUCToH
PecniyOiiMKacMHM pUBOXIIAHTUPUIITHUHT Oe€lllTa yCTyBOp WYHaauIuiapu Oyinda
Xapakariap cTpaTerusiCua Ky31a TYTHITaH Basuda - WIMHUA M3JIAHUII I0TYKJIapUHU
aMaJguérra KOopui O9TUIN #Hynu OwiaH @(aH coxaJlapMHU PUBOXJIAHTHUPUIITA
OarMIIUIaHTaH.

Ym0y PecniyOimka miaMuii KoH@EpeHIMICH TabJIMM coXacujla MexHaT KUJIu0
KeJaérrat 1podeccop - YKUTYBYM Ba Tajlada-yKyBYWIap TOMOHUJIAH TaliépiaHral MIMUI
Te3UCJIap KUPUTWITAH OYJIMO, yHJIA TabJIUM TU3MMMIA WIFOP 3aMOHaBUIA IOTYKJIap,
HaTYDXaJlap, MyaMMOJIap, C4MMHWHU KyTaéTraH Ba3u@aiap Ba WIM-(aH TapaKKAECTUHUHT
HWCTUKOOJIATM peXajlapy TaxX) I KWIMHIAaH KOH(EPEHIIUSICH.

Macsya myxappup: ®aitzues llloxpyny @apmonosud, 0.¢d.n1., ZOLEHT.

1. XyKyKuii TAAKHMKOT/IAP HyHAJIMIIH
IIpodeccop B.0.,10.¢.H. FOcyBammeBa Paxuma (2 KaxoH MKTUCOIMETH Ba JTUILIOMATHS
YHUBEPCUTECTH)

2.®ancada Ba Xaét coxacuaarn Kapanwiap
HoneaT HopmatoBa duimopa DcoHammeBHa(MaproHa JaBjlaT YHUBEPCUTCTH)

3.Tapux caxudanapuaarn u3JIaHUAILIAD 3
HMcemanmnos Xycan0oii Maxammankocum YEim (Y30ekuctoH PecriyOimkacu Basupiap
Maxkamacu xy3ypujgaru TabiuMm cu@aTuHA Ha30paT KWJIMII JIABJIaT WHCIEKITASICH)

4.ConmoJiorus Ba NMOJUTOJOTHAHUHT XKAMUSATHMHM3IA TYTraH YPHH
Houent YpuntOoeB XommmkoH byHaroBmu (HamaHran MyxaHIUCIMK-KYPHJIMIIL
WHCTUTYTH)

5./1aBaaT OomKapyBu
JHonent lakupora Hloxuna KOcynosna (Huzomuit Homumaru TOIIKEHT JgaBiiaT

MEJaroruka YHUBEPCUTETH )

6. Kypnamcruka
TomoboeBa bapHoxon OnWKOHOBHA(AHIVKOH JHaBjlaT YHUBEPCUTECTH)

7.Punonorus GaHIAPUHA PUBOXKJIAHTHPHIN WYIMAATH TAAKUKOTJIAP
Camurosa Ymuja XamuiyiuiacsHa (TOIIKEHT BUJIOST XaJIK, TALJIMMU XOIUMIApUHUA
KaiiTa TaiépJiiaii Ba yJIapHUHT MaJlaKaCUHU ONIMPUIIL XYy MapKas3u)
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OUJIOJIOTUA ®AHJIAPVHU PUBOXJJIAHTUPUIII
UVINIOATU TAOKUKOTJIAP

CHET EL TEXNOLOGIYASIGA OID XITOY TILI O'QITISHNING
LINGVODIDAKTIK METODLARI

Amirjonova Charos Qobiljon qizi

O’zbekiston davlat jahon tillari universiteti magistri
Telefon: +998(91)7870111

Nasirova Saodat Abdullayevna

Toshkent davlat shargshunoslik universiteti

f.f.d., dotsent

Telefon: +998(97)3335825

Annotatsiya. Xorijiy hamda hamdo’stlik mamlakatlarida amaliyotga muvaffaqiyatli tatbiq
etilayotgan Ta’lim -tarbiya berishning lingvodidaktik metodlari orqali dars o'tish o0'zining
samarasini bermoqda.. Bugungi kunda bizning mamlakatimiz oliy va o'rta maxsus ta’lim
muassasalarida “Aqliy hujum”, “Rolli o'yinlar”, “BBB jadvali”, “Bahs-munozara”, “Zig-
zag”, “Bumerang”, , “Delfin” kabi bir qator lingvodidaktik metodlardan keng foydalanilmoqda.
Bundan ko'zlangan magsad o'quvchilarda har tomonlama ilmiy-nazariy bilimlarni mustaqil
egallash, bilim, ko'nikma, malakalarini shakllantirish va shu asosda o’quvchilarning ilmiy-
dunyoviy qarashlarini rivojlantirish, ularning barkamol shaxs sifatida erkin fikr yurita
olishligini, o'ziga bo'lgan ishonchni mustahkamlashdan iborat.

Kalit so'zlar “aqliy huyjum”, “zig-zag”, lingvodidaktik metod, kreativ ijodkorlik, an'anaviy
usul.

“Ta’lim olish Inson hayotidagi juda muhim jarayon hisoblanadi. Ta’lim jarayoni insonni
umri davomida mustahkamlanib bormog‘i lozim.””

Bugungi kunga kelib oliy va o'rta ta’lim muassasalarida o quvchi talabalarni ana’naviy
usullar asosida o’qitish masalalari o'zini oqlamayapti. Shunday ekan bugun bizning Ta’lim
jarayonlarimizda qabul qilinayotgan usullar o'quvchi talabalarning mustaqil fikr yuritishga,
hayotda har qanday sharoitda ham o’zini tuta bilishiga, tarbiyalanganligiga, hamda mustaqil
hayot kechirishdagi o'zining, dunyoviy qarashlarini asoslab bera oladigan inson sifatida
shakllantirishiga yordam beradi.

Lingvodidaktik metod — ta'lim jarayonida o'qituvchi va o'quvchilar o'rtasidagi faollikni
oshirish orqali ularning o'zaro harakati, ta'siri ostida bilimlarni o'zlashtirishni kafolatlash,
shaxsiy sifatlarni rivojlantirishga xizmat qiladi®>. Ushbu usullarni qo'llash dars sifati va
samaradorligini oshirishga yordam beradi. Uning asosiy mezonlari norasmiy bahs-munozaralar
o'tkazish, o’quv materialini erkin bayon etish, mustaqil o’qish, o'rganish, seminarlar o’tkazish,
o'quvchilarni tashabbus ko'rsatishlariga imkoniyatlar yaratilishi, kichik guruh, katta guruh, sinf
jamoasi bo'lib ishlash uchun topshiriq, vazifalar berish, yozma ishlar bajarish va boshqalardan
iborat.

Lingvodidaktik ta'lim o'z xususiyatiga ko'ra didaktik o'yinlar orqali, evristik (fikrlash,
izlash, topish) suhbat-dars jarayonini loyihalash orqali, muamoli vaziyatni hosil qilish va yechish
orqali, kreativ-ijjodkorlik asosida, axborot kommunikatsion texnologiyalar yordamida amalga
oshirish metodlarini o'z ichiga oladi. Lingvodidaktik usullar asosida mashg* ulotlar o"tkazilganda
guruhda ta’lim  oluvchilar soni ko'p bo'Imasligi kerak. Odatda ishtirokchilar soni 30 kishidan
oshmasagina, ish samarali bo'ladi. Faqat shu shart bajarilganda eng magbul tarkibi 4-6 kishilardan

P —XAMGEHEAE TR . dbat. 2000. 145 5T
2 Jalolov J. Chet tiki o’qitish metodikasi. — T.: O qituvchi, 2012. — 432 b.
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iborat, kichik guruhlarda samarali ish olib borish mumkin.

Ta’lim ning magqgsad va vazifalarini amalga oshirish, jumladan dars sifatini oshirish uchun
ganday lingvodidaktik (o'qituvchi va talaba o'rtasidagi faol fikrlashuvga qaratilgan) usullarni
go'llash mumkin? Til o’qitish yoki adabiyot darslaridatalabalarning so'z boyliklarini oshirish,
og‘zaki va yozma savodxonliklari darajasini ko tarish asosiy magsadlardan hisoblanadi. Bunda
talabaning faolligini oshirishga qaratilgan bir qator yuqorida keltirib o'tgan lingvodidaktik
usullarni qo’1lash mumkin.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Jalolov J. Chet tiki o' qitish metodikasi. — T.: O qituvchi, 2012. — 432 b.
2. X —XAMPUEHESIE (. dEAT. 2000. 145 5T
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TEPMHH BA TEPMUHOJIOTUA TYITYHYAJTAPUHUHI MASMYH BA
MOXMUATHU

Ansanazapoa Mamypa AxMenoBHA
Tomkent JlaBnar FOpuauk YHUBEpCUTETUHUHT
NxTucocnamrupunran Ounuanu

YmyMmTabaum (annapu kadeapacu YKUTYBUUCH
m.akhmedona@mail.ru

AHHoTanusi: TepMuHIap HHCOHHUHT (pUKpiam GaoausTH Maxcyiu, TaMOHUIIAp, Kouaaiap,
KOHYHJIap, Hazapusyiap MIAKUIAaHUIINTA XU3MaT KUIYyBYM BocuTa cudaruga gaH Ba TEXHHKA
TWIMHUHT MyXUM TapkuOuil kucmu. TepMmuHiap HadakaT THILIyHOCHap, Oalku Typiu coxXa
MyTaxaccuciap yuyH xam (oiinananuimn manOauaump. 3aMOHaBUN TWIIIIYHOCIUKIA TEPMUH,
TEPMHUHOJIOTHS Ba TEPMUH TU3MMHUHUHI aMaldi Ba Ha3zapuil MacajajapuHU sHaJa YyKyppoK
Yprasuiil, TepMUHIIAP APaATUILL, Tap>KUMa KWIHII 10y13ap0 Myammora aiinanau. OHa THIMMHU3HUHT
COXaBUM TEPMHUHJAPUHU JIMHTBUCTUK XYCYCUSITIAPUHU TAJIKUK OATHUIIM TUIMMH3Ta KUpUO
KenaéTraH TePMHUHJIAPHU Y3JMAIITUPUIIHA THJI KOHYHUSTIAPH acocHia TapTHOra COJUIIHU YTa
MyXHUM MacajaiapaaH Oupuaup.

KamuT cy3nap: TwimyHoc onumiiap, TepMuHoiorap, tabpuduap, KOpuauk tepmunnap,
JMHTBOIUJAKTHKA

TepMHUHONOrMK TU3MMHMHI LIAK/UIAHUIIM, TapaKKUN STUIIN, LIIYHWHIIEK, YIApHUHI Y3ura
XOC JIMCOHMM XyCYCHUATIApUHU YpraHumra OaFulUIaHTaH KYNTHMHA TaJKUKOTIap amajira
OLLIMPUIITAHIIUTHUra KapaMall yildy MyamMmo ¥3 1013apOnuruau ykotmaiinu. Tepmun atpodugaru
FosUIap, KOHUENUUsIap, Tabpuduiap XaMOH TWILIYHOC OJIMMIIAp, TEPMHUHOJIOTIAp bTHOOpUIA,
yaap TypJid aHXyMaHlap UIUIapuaa MyXokama S3TWiIHO, TaAKUKOTIap, WIMHIA Makomianap,
Te3Hcap, AUCCcepTaIsuiap Ba MOHOTpadusuiap 00beKTH OYIUINIA TaBOM 3TMOK/IA.

Tepmuniap Ba TEPMUHOJIOTUK TU3MMHUHI MIaKUlaHUM Oopacuna @.AdaynnaeBa Y3MHUHT
“FOpuauK TEpMUHIAPHU YKUTUIIHUHT JUHTBOJUAAKTHK aCOCIapUHU TAKOMUJUTAIITUPUII (MHITIN3
THWJIM MHUCOJIUJA)” HOMJIM TAIKUKOT MIIHMJA “TEPMUHHU MIAKIIAHTHPUII jKapaéHHUIa YHH TYFpU
tanaddy3 KUIHII Ba 3¢1a0 KOJIUIITa SPUILIUIILIA HHTEp(aon MeToiapAa (orJanaHuIl MaKcaara
MyBo¢ UK. ByH/1a MeTON1, yHUHT TapUXH, TABIUMOTH, ACOCUM Ma3MyHH XaMa QyHKIUsICUTa YbTHOOD
KapaTuil «MEeTO/I», «METOMOJIOTUSY, «METOIMKA) XaMaa «UHTep(haoa METON» TyLIyHYaIapuHH
YprasuirHay Tako3o dtaau. Matepdaon meromiap gorinxacunan Goiaananuo, FOPUIIK TEPMHUHIIAD
TanapPy3uHH Y3IAMTUPULT Ma3Kyp TEPMUHIIAPHHU OWIIMIL, TYLITYHHMIN, aMajlia KyJlaml Ba TaXJIH
KWIHAIITHA MyCTaxKaMJaIira UIMKOH Oepaju’”, nest TAbKUJIalIu.

Tepmunonoruss wimuii (pan cudarmma XX acpma mnadmo Oynran Ba (xap KaHAail
Oormka Tuaa 6yaranu kabu) Y30eK THIMHUHT JIEKCUK TAPKUOMHY TYIAUPHUIIT MaHOAW XMCOOIaHa 1,
YHUHT aCOCHIA OMpIIUTH OYIraH TEpMUHIIAP 3Ca TEPMUHOJIOTHK SIPOHH TAIIKHII TAJIH.

TepMuHOIOTHS Maxcyc MaKcaiap THIMHHUHT JIEKCUK-CEMaHTHK (Ma3MyHHI) S1pocu cudaruia
KypuO uynkmiaau. Maxcyc Makcauiap TUJIMHUHT acOCUM OMpPIUKIapU XUCOOJAHTaH TEPMUHIIAP
YAQPHUHT Y3HUra XOCIuru Tyhaian yMyMHUH JIEKCUKa CY3/1apu TU3UMUTa KUpa olMaiau, Oajaku
MWJUTHHE THIIa OUp KaTop TU3UMYATApHUA XOCHIT KWJ1aau (MMpeaMeT MaiIoHIapu COHUTa Kapad) Ba
Ha a/1a0uii, Ha MauIIU{ CY3/IallyB TUIUTa KUPMaiIu.

“TepMun” noTMH4Ya  “terminus” cy3upaH kenuO® YMKKaH OYnuO, “oxupu”, ‘“‘yerapa”,
“ryram’” neran MabHOMapHU aHriaragu. Illynra Oornmmk xonmga B.H. IlleBuyk TepMuHHU
“cy3”, A.A.Pedopmarckuii “Oup mabHONHM, aHuK cy3nap”’, B.I1./lanwienko «dan Ba coxamap
JUCHUIUIMHACUHUHT aHuK Aedununusicuy, b.H. [onoBun “y3uma myaiisiH kacOuil TynryHuagapHu
udona styBun cy3”’, ned tavpudnaiiaunap. B.M.Jlelfunk TepMUHHM aHUK Ba Maxcyc coxajap
wiMuaa Ba (aonusATUAA YMYyMHH, KOHKpeT €ku abCTpakT TyllyHuYajdapHU U(OAaToBUN OUPIUK
cudaruia TanKuH 3TaIu.

TepMuHONOTHS IIyHYaKH JIEKCUK-Ma3MyHUH TH3UM 5Mac, Oy JMCOHMHA TH3UM XaMmJup.
TepMuHnap yjapHu KyJulall MaWTHUAA MyalsiH y3rapuiuiapra 103 TyTaau. Yiap ILIyHYakHd y3ura
XOC c¥y371ap sMac, TepMUHIIAp - Oy ¥3ura Xoc JIEKCUK OUpIUKIap, yiaap HoMJall Ba Oupop Hapcara
tabpud Oepuin xycycusitura sra. llly Ooucnan cys3nairys TUIUAA OaMJIApPHUHT ¥3apo MYJOKOTH
naituaa conup O6ynaauran 6apya sxapaniap TepMuHIapra xam xocaup. by macanara Hucoaran
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TEPMUHJIAPHUHT KYT MabHOJIMIWK, OMOHUMIIMK, CHHOHHMIIMK, aHTOHUMJIMK KaOW ¥y3ura xoc
XyCYCHSTIAPHHU A THO YTUIII MyMKHH. TepMUHOIOT UK JIEKCUKaAark OyH/1ail cCeMaHTHK XKapagHiap
y3ura xoc (hapKIOBYH XyCYCHUSATIIAPTa ATAKH, yiap yMyMaaaOuil JIeKCHKa1a MaBxKy/[ 3Mac.

JKaxoH THIITyHOCIUTHA TEPMUHOJIOTHS, TEPMUH Ba TEPMUH TU3UMU OYinda onubd Ooprran
TaJIKUKOTIap/ia TEPMUHOJIOTHSIHY - OMpop Oup coxara TErHILId OyaraH OviIMMmIIap HUFUHANCHIA
XOCHJI OYIaiurad TepMHUHIIAP KaMilaMacu €KU yJapHUHT KUCMUTa TeTHIIUTH OYITraH TylryH4aaap
cudaruna, TEPMUH THU3UMHHHM 3Ca - TEPMUHIAPHU TapTUOTa CONyBUYM Ba ymap ypracuparu
MyHOCA0aTHU HAMOEH KUIyBYM TyLIyHYa Cu(aTnIa Kapaiaiy.

Y30eK TUITU TEPMUHOJIOTUSCUHUHT YIIKaH YIIYIIHHA pycya- OaliHaaMuian (GoHI acocua 3ara
YMKKAH HOMJIAp TALLIKWUJI 3Taau. bollika HOTYpKuil THiIapaH y3alrad TepMUHiIap Y30eK Xaaku
(haoNMMATHUHT WXKTUMOMH, CHUECH, WMKTUCOAWMA, COIMaN, MaJaHWN, MabHAaBHH jKaOXalapuHU
Kampad onuIIK OuIaH XapaKTepIuIup.

X.JlamaboeBHUHT Kai 3Tuinnda, ¥Y30ekucton Onuii Kenramm Tomonuaan 1989 finmuuar 21
okTsiOpuaa “Jlapnar Trnu xakugaru” KOHYHHUHT KaOyll KWIMHUIIH Y30€K TUIIH CY3 OOMITUTHHUHT
acocHii KaTaMIapuaad XUCOOTaHMHUII TEPMUHOJIOTHK JIEKCHKara ssHruda MyHocadaraa Oy IuImHu
TaK030 ATAU. YOy >KaxOHITYMyJ aXxaMmusTra MoJuK KoHyHHWHT KaOyn KUJIMHHINWIAH CYHT,
TaxMUHaH, 3-5 WKW JaBOMUA WiIrapuiaH TWIIa KyJJaHUIaa OViIraH TepMUHIApHH, aifHUKCA,
pycua- OaifHaIMHIIa KaTJIaMHA KalTagaH Kapad YuKHIN TEHACHITUSACH Ky4anno kerau. Cy3cus,
OyHall cabil —xapakatiap Y30eK THIIMHHHT

CO(pMIUTHHU CaKJaIll, YHHUHT acJl TaOMaTUHU KalTa TUKJIAIra KapaTWITaHJIUTU OUJIaH MyXUM
axamuat kacO »1au. CoOuK mIyposnap XyKMpOHJIWTH JaBpuaa Y30eK THIW JTyFaT TapKUOMHUHT
[IAKJUIAHUIIIH Ba PUBOXKIIAHUINIKA aJIOXUIA Pojra 3ra OYiraH KYmaaH-Ky KyXHa Cy3iap acoccus
paBUIIIIa ICKUPTaH JICKCUK OUPIUKIIap

KaTErOpUsCHUIa, IbHU apXau3milap CUPacura KUPUTUIITaH 1.

VY36ek 3uénunapu, 4yHOHYH, Y30ekuctoH Pecmybnmkacu Basupnap Maxkamacu Korma
TalIKWJI KWIMHIAH ATaMallyHOCIWK KYMUTACHHHUHI CaMapajid MEXHaTH 3Ba3ura MyXmopusm,
MAvMypusam, Mavmyp, MyKoOUl, Xaxkam, mawpugd, UHCOHNAPEAPIUK, XYCYCUUIAUMUPULL,
O0UWOOWOOKIUK, KONOUK (CalbA0), UKMUCOOUEM, MABLIYMOMHOMA, pedcd, O0acmyp, KeHeaul
CUHIapH Ky/Ja KyIl IKTUMOUN-CUECUI Ba COLMAI-UKTUCOANM TEPMUHIIAP KaWTalaH KyJUIaHUIIra
KUPUTUIIIH.

Doiitananuirad agaduémiap pyixaru:

1. V36ekucton PecnyOnukacu Ilpesuaentununr 2012 iiun 10 nexabpaaru “Yet TummapHu
YKUTHII TH3UMHUHH SIHAJ1a TAKOMILTAIITHPHIL Yyopa - TaaOupiapu tyrpucuaa’ru [1K-1875-connu
Kapopu.

2. V36exucron Pecny6nukacu IIpesumenTuHuHr “V3bekucton PecrnyGnuKacuHu sHaua
PUBOXJIAHTUPHIL OYHMYa Xapakatiap crpareruscu Tyrpucujaa’ru @apmonu./Xank cysu, 2017
vnn, 8 pepanb. — No 28

3. Butayev Z. English-Uzbek, Uzbek-English Dictionary. —T., 2008. — P. 211.

4. Kindermann H. Die Rechtlinien der Gesetzesteshnik. — Berlin, 1978. — S.39-40.

5. Abnynnaesa @.C. IOpuauk TepMHUHIAPHU YKUTHIIHUHT JIUHTBOJUIAKTUK aCOCIApUHU
TaKOMUJUTAIITUPUII (MHTJIN3 THJIW MUCOIHIa): ABTOped. nucc. ... puioin. ¢an. Hom. — T.: 2018.

6. AnureneeBa A.b., KamubiOexoBa [I. K Bompocy o mpenogaBaHuu NpoQecCHOHaIbHBIX
TEPMHUHOB B  PYCCKOM  s3BIKE.  OJIEKTPOHHBIH  pecypc:  https://revolution.allbest.ru/
pedagogics/00554873 0.html. /lata o6pamenus: 21.04.2018.;
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PEDAGOGIK TEXNOLOGIYA VA LINGVODIDAKTIKANING O'ZARO
MUNOSABATI

Amirjonova Charos Qobiljon qizi

O’zbekiston davlat jahon tillari universiteti magistri
Telefon: +998(91)7870111

Shasaidova Lola Shamaqsudovna

O’zbekiston davlat jahon tillari universiteti

p.f.f.d., katta o' qituvchi

Telefon: +998(91)1331028

Annotatsiya. Bugungi kunda xitoy tili xitoy tilidan keyingi eng ommalashayotgan tillardan
biri bo'lib, dunyo aholisining deyarli yarmi aynan xitoy tlida so'zlashmoqda. Aslida xitoy tilini
o'rganishni juda ham yosh davrlardan boshlagan ma’qul hisoblanadi. Kichik yoshdagi bolalarning
miya faoliyati hali to'xtovsiz o'sish rivojlanishda davom etayotgani uchun ular miya faoliyati
to'liq shakllanib bo’lgan, katta shaxslarga nisbatan yangi ma’lumotni ancha tezroq qabul qilish
hususiyatiga egadirlar.

Kalit so’zlar: lingvodidaktika, nazariya, konservativ tendensiya, metodika, shaxsiy muloqot.

Lingvodidaktika - bu chet tilini 0" qitishni ham, chet tilini o' zlashtirishni ham hisobga oladigan
amaliy lingvistik fan hisoblanadi. Lingvodidaktika tillarni o'qitishning umumiy qonuniyatlarini
o'rganadi, didaktik maqsadlarga qarab ma’lum bir tilni o qitish usullari va vositalarini ishlab
chiqadi, bir tilli yoki ikki tilli tillarni egallashga ta’sirini o'rganadi va shu bilan bog’liq bir qator
muammolarni hal giladi. Tarixga nazar soladigan bo'lsak, “Lingvodidaktika” atamasi 1969-yilda
N.M. Shanskiy tomonidan kiritilgan va 1975-yildan beri Marpyal tomonidan xalqaro atama sifatida
tan olingan'. Ingliz tilida so'zlashadigan mamlakatlarda “lingvodidaktika” atamasi qo'llanilmaydi,
ammo ushbu fan ikkita mustaqil amaliy fan tomonidan to'liq gamrab olingan.

“Lingvodidaktik asoslar” — bu chet tilini 0’qitish davomida metodikani o’zlashtirishga yordam
beradigan nazariyadir. Chet tillari va madaniyatlarini integral asosida o’qitish, shu qatorda bir
qancha o’quv fanlari, ya'ni, tilshunoslik (lingvistika), pedagogika kabi bo’limlardan iborat.
Bular ta’lim va tarbiya asosida chet tillarini o’qitish metodikasidir. “O’qitishning lingvodidaktik
asoslari” fanini o’rganish chet tilini to"g ri o’zlashtirishga imkon beradi.

Bundan tashqari lingvodidaktika - bu o'qituvchilar tomonidan o’qitilishi va etkazilgan
bilimlarning o'zlashtirilishi bilan uyg'unlashtirilgan, odamning atrofdagi olamni bilishining
o zaro bog’liq jarayonini o rganadigan didaktikadir. Lingvodidaktikaning o'ziga xos xususiyatlari
- bu tilni subyekt sifatida tan olish va o"qitish vositasi sifatida alohida e’tibor berishdir.

Ishning magqsadi: Yuqorida aytib o’tilgan lingvodidaktika atamasini yoritib, ko rib chiqish va
uni tahlillash.

O'rta asrlar va Uyg’onish davri xorijiy tillarni zamonaviy o'qitish usullarining ildizi qadimgi
va o rta asrlar davomida ta’lim, ilohiyot, savdo, huquq, fan va fanlarning asosiy tili bo'lgan lotin
tilini o’ qitishning dastlabki o'rta asrlari va Uyg’onish davridan boshlangan. G’arbiy Evropada
hukumat XVI asrning oxiriga kelib tirik Evropa tillari lotin tilini qadimgi faoliyat sohalaridan
(aynigsa savdo va diplomatiyadan) siqib chiqara boshladi, bu esa lotin tilining universal
millatlararo tili sifatida mavqeini mustahkamlashga qaratilgan konservativ tendentsiyalarni
keltirib chiqardi. Asta-sekin, lotin tili avvalgi mavqeini yo'qotishi bilan, uni o’qitish jamoat hayoti
talab qiladigan tilni o'rganishdan oddiy maktab mavzusiga aylantirildi. Maqomning o'zgarishi
uni o'rganish zarurligini yangi asoslashni talab qildi: lotin tili fikrlash uchun ideal shakl bo’lib,
uni o'rganish intellektual qobiliyatlarni rivojlantiradi va shuning uchun ham qgimmatlidir, deb
e’lon qilindi. Ushbu didaktik mafkura tilning grammatik jihatlariga qiziqishning kommunikativ
zararga ko payishiga olib keldi, bu XVI-XVIII asrlarda “grammatika maktablari” deb nomlangan
klassik lotin tilini o qitish amaliyotida ifodalangan. XIX asrda esa qarama-qarshi munosabatlarga
asoslangan yangi o"qitish usullari paydo bo'ldi va XX asrda keng tarqaldi®>. O"qitish metodikasi
jadal rivojlanayotganiga gqaramay, XX asrning aksariyat qismida ta’lim muassasalarida chet

! Toirova G., Safarov SH. Nutqni sotsiopragmatik o‘rganish asoslari. Jizzax:NS, 2006.
2 Ziyomuhammedov J. Xitoy tili o qitish metodikasi. Toshkent, 2020.- 250b
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tillarini o'rganish nihoyatda samarasiz edi, bugungi kunda ham ayrim ta’lim tizimlarida shunday
bo’lib qolmogda. Shu bilan birga, chet tilini muvaffaqiyatli o'rganish bo’yicha ko'plab misollar
mavjud, ular fagatgina insonning chet tilini o'rganish uchun asosiy qobiliyati va ko plab tillarni
o'rganish dasturlarining yetarli emasligi o'rtasidagi ziddiyatni ta’kidlaydi. Grammatik tarjima
va to'g’ridan-to"g’ri usullar kabi usullar amaldan yo'qoladi va ularning o'rniga yangilari paydo
bo'ladi, ammo ko pincha, ularning yaratuvchilarining shaxsiy tajribalariga asoslanib va ularning
samaradorligini ilmiy tasdiqlashmaydi. Umuman olganda, lingvodidaktika bo yicha ikkita asosiy
raqobatchi tendentsiyalarni ajratish mumkin, ularni an’anaviy ravishda empirik (O. Espersen, X.
Palmer, L. Bloomfield) va nazariy (M. Berlitz, F. Gyen) deb belgilash mumkin. Empiriklar taqlid
qilish va yodlash muhimligini ta’kidlab, o'rganish uslublariga e’tibor berishadi. Ushbu usullar
tilni egallash, ma’lum sharoitlarda namunalarni qayta-qayta ko paytirish odati asosida shakllanadi
degan fikrga asoslanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.Toirova G., Safarov SH. Nutqni sotsiopragmatik o‘rganish asoslari. Jizzax:NS, 2006.
2. Ziyomuhammedov J. Xitoy tili o'qitish metodikasi. Toshkent, 2020.- 250b.
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®YHKIIMOHAJBHBIE TUITbI APABCKUX U AHIDIMACKUX TA3SETHBIX
3AT'OJIOBKOB

PaxmrToBa Kamoua

TI'YB, Ikypc, Jlunrsuctuka (apaOCKuil S3BIK)
+998974029229

Hayunblii pykoBoauteasn: aon . Myranosa I.C.

AnHoTanus: Llenpio uccnenoBaHus ABIsSETCS U3yYeHHE PYHKIIMOHAIBHBIX TUIIOB apaOCKOro 1
AHIJIMICKOTO Ta3€THBIX 3ar0JIOBKOB UCXO/IS U3 TOM 3a/1a4U U POJIA, KOTOPYIO BBITTOJIHSIET 3ar0JI0BOK
Ha ra3zeTHoi nojgoce. OnucareabHbI U CTATUCTUYECKUIA METO/IBI OBLITU UCIIONIb30BaHbI B KAUECTBE
OCHOBHBIX METO/I0B, IPUMEHSBIIMXCS pAMKax JJaHHOH pabOThI.

KiroueBble ci10Ba: ra3eTHbIC 3ar0JOBKH apaOCKOTO M aHIIIUICKOTO SI3bIKOB; CHHTAKCHYECKast
CTPYKTYypa; (PyHKIIMOHATBHBIE TUITHI Ta3€THBIX 3aTr0JIOBKOB.

S3bIK KYpPHAIUCTUKU UMEET CBOM OCOOEHHOCTH, KOTOPBIE OTJIMYAIOT €ro OT TaK Ha3bIBAEMOTO
«o011ero siapa uin neHTpa». McciaenoBanue 3Toro s3bika, €ro CHoco00B U METOIOB, TOCPEICTBOM
KOTOPBIX OH OKA3bIBAET BIMSHUE Ha OOIIECTBEHHOE CO3HAHHUE, SBIISETCS IPEIMETOM MPUCTATHHOTO
BHHUMAaHUS M U3YYCHHSI CO CTOPOHBI MHOTHIX YYEHBIX U CIICIIHAIMCTOB TMHT BUCTUKH, )KYPHAITUCTUKA
U CMEXHBIX C HUMH TYMAaHUTApHBIX HayK. DTUM OOBSCHSCTCS aKTyaJbHOCTh TEeMbI BEIOPAHHOTO
UCCJIEZIOBAHUS.

J. Kpucran omnpenenser s3bIK JKypPHAJUCTHKU KaK «IUala30H S3bIKOBBIX OCOOEHHOCTEH,
BCTPEUAIOILIUXCS BO BCEX PA3HOBUAHOCTSAX SI3bIKa, €0 quanekTax u T.A. Ero 6a3ucHbie s3bIKOBbIE
XapaKTEepUCTUKH OyIyT BKJIIOUaTh OCHOBHBIE IpaBWiIa TOpPSAKA CJIOB, CIOBOOOpa3OBaHUE U
BBICOKOYACTOTHBIN yMOTpeOnseMblii ciaoBapb. Uepe3 S3bIK, HCIOIB3YyEeMbI B raserax, JIHOIAU
MOJTY4aroT MH(OPMAIMIO O pa3IMYHBIX 00JacTAX Hamei ku3HU. Takum 00pazoM, 1Mo MHEHHUIO
aBTOpa, OCHOBHOW (QyHKIMEH s3bIka siBisieTcs uHpopmanuonnas . 1. An-JIuban cumraet, 4To
OCHOBHas (DyHKIUSI Ta3€THOIO 3arojioBKa 3aKJIOYaeTCs B IMOJATIOTOBKE KPaTKOTo COJEp:KaHus
OCHOBHOM MBICIIH, COZEpKAallelcs B MeYaTHOM IIPOU3BEICHUH, UCTIONIb3YSl KaK MOXKHO MEHbIlIEe
KOJIMYECTBO CJIOB, KOTOpbIe OyIyT 3HAaKOMBI U MOHSTHBI uyuTaTelsM. B To ke camoe BpeMs OH
CIOCOOCH BIIMATH HAa YUTATEIHCKYIO ayIUTOPHIO, IO3TOMY OH TaKkKe MMEET TUPEKTHBHYIO HIIU
YIPaBIISIOUIYIO (DYHKIIHIO.

[To muenuto A. Yadu, sS3bIK SIBISETCS 3€pKajioM, Ha TIOBEPXHOCTU KOTOPOTO OTPasKaeTcst BCe,
9YeM 3aHUMAIOTCsl TOBOPSAIIIIE HA HEM JIFO/H, MX 3200THI U J1eN1a, TPaJAUIIIH U 00bIYau, MOJTUTUYECKHUH,
HSKOHOMHUYECKHI W KYJIBTYPHBIH yKiaa. Bce 3T acmeKThl MpUIar0T TOMY WM HHOMY SI3BIKY
YHHUKaJIbHBIN OTTEHOK M OTIEYaTOK, CKJIaIbIBAIOLINIICS U3 COYETaHUSI ONIPEICIICHHBIX 3BYKOB, CJIOB,
CBsI3€H, MPaBUJI M METOMIOB, XapaKTEPHU3YIOMIUX ATOT s3bIk. M.X. AOGnenb-A3u3 MOIYEPKUBACT,
YTO HU OJIMH SI3BIK MHPA HE MOXKET COMPOTUBISTHCS MIPOTPECCY, OAHAKO CaMU SI3bIKH CTAHOBSTCS
pasHOOOpa3HEe KaK OTPAKEHHE CTPEMUTENbHBIX M3MEHEHWH, NMPOMCXONSANIMX B MHUPE, M UX
MIOCJIE/ICTBUI B T€UEHHUE ONPEICICHHOTO BpeMEeHHOro npoMexyTka . JLk. Mycyd 3amedaer, uro
SI3BIKOBOMY M3MEHEHUIO MOABEPKEHBI KaK YCTHAsI, TAK U MUCbMEHHAs pedb, OJIHAKO YCTHAs peydb
sBJIsieTcsl Oosiee BOCIPUUMYUBOM K U3MEHEHUSIM U ITPe0Opa30BaHusAM, UYeM MTUCbMEHHAS .

Ucxons u3 cBoux (yHKIu apaOCKMMU TpaMMaTHCTaMU BBIIETSIOTCS YEThIPEe KaTeropuu
pEUIOKEHUI: YyTBEpAUTEIbHbIC, BOIIPOCUTENbHBIC, BOCKIUIIATEIbHBIC U IUPEKTUBHBIC

K yTBepauTenbHBIM MPEUIOKEHUAM OTHOCATCS TE€, YTO AAIOT UYUTATENI0 OIpPeesIEHHYIO
nHpopMmaiuio. K HUM OTHOCSTCSI Kak UMEHHbBIC, TaK U [IaroibHbIe Tpeiokenus. Mudopmarus
MOET OBbITb IPABIMBOM HITH JTOKHOM. [IprMepsI ra3eTHBIX 3ar0JIOBKOB:

loop 350 pus3d g s 1 sk

(ITouctune, oHM yHUUTOXKAIOT Oymyiee apados, Al-Watan).

}\dtt._v\; Lﬁ'i"‘d‘—’Ju g\u&&ci\k:’_\ ‘L'tL)AU"\‘L‘ GAL;AE Q\d@e 'R \d&?d }\d&éd}djcg\ \dcdé&iﬁ‘ \d)bu

(OxcnepThl TPpeOYIOT OOHOBIEHUS CTIEIUATBLHOCTEH, KOTOPBIE OyayT

aKTyaJbHBIMHU IS PHIHKA TPyJa ¥ COBPEMEHHBIX TeXHosoruii, Al-Watan).

B cBoro ouepenp, yTBepAUTENbHbIE PEAJIOKEHUS OAPAZAEIIAIOTCS Ha:

— MIOBECTBOBATEILHbIE, HAIIPUMED:

ol \g_aLg ) UU“.—"C u._a\dc\g_'qd’é

(YTpom orenr moexain Ha aBToOyce);
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— ONHUCATEIIbHBIE, HAPUMED:

‘5—“0 ‘dL_ILﬁQ Ulgg ij\GJQa }\u,ut\

(om, koTOpBIii s apeH10Ba, ObLI IPOCTOPHBIM);

— yOexaaronue, Harmpumep:

1J SO S TQ TG E 0N <)l dd Gyl e s Jiale

(He Hy>kHO oropuarbcsi P pasiyke, Tak Kak Kakaas pa3iyka —

9TO BCTpeEya);

— 00BSICHSIOIINE, HATIPUMED:

S \deufwﬂd'é C'_k_qg"'_ac Jdeél BB gﬂg_agg % dégﬁ Sz Q\Gc\

(Ora mpobiema OTKpBIBALT JIJIsl TEOS MHOKECTBO BO3MOYKHOCTEH

JUTSI TOTO, 9YTOOBI CTATh CYACTIMBBIM)

— YBEIOMJISIFOLIUE, HAITPUMeED:

J3 @ Jaalz 1dag i G 1dusle s 13 lauss ausls e

(Buepa B nsTh 4acoB Beuepa COCTOSIIOCH OTKPHITHE BBICTABKH).

BonpocuresnbHble npeaiokeHus, IpeAcTaBIsIonue codoil 3ampoc

Ha MOTy4YeHHe Kakoil-muoo nHpopmarmu. Kak onpenensier A. Yadu,

BOIIPOC MOXKET KacaTbCsl COJAEPIKAHUS BCETO MpesioKeHHs (001Iuit) 1Uiu

KaKOTO-TO OJTHOTO M3 €ro KOMIIOHEHTOB (cnenuanbubii) [11, c. 263].

[Ipumepbl ra3eTHBIX 3ar0JI0BKOB:

g }wc&é\di ‘dCJQ.sJL.f---?‘ suRg Udé_)‘é \ddyd\dg‘é j\jdéﬁua\d? UC(”JJL..SB

(ITocne orcraBku AJb-Xapupu...KaKOBO MOJIOKEHHE JTMBAHCKON

JMpBI M OKOHOMEKH? Al-Jumhuriya)

I sl 1oz b 0z 5 Wz da 15056 a0 ssua) a0 sade § ) suss! 1des e

([1Bepu nepecesneHusi B CTOPOHY €BPOIEHCKOM MEUTHI. ..

Kro ux 3akpsiBaet, a kto iarut? RT Arabic).

BockinnarenbHble NpeagokeHHs BIpakaloT U3yMJICHUE aBTOpa o

TIOBOJIY KaKOTO-TO JI€JIa UJIH 00CTOATENLCTBA. [IpMMEpBI ra3eTHBIX 3aroJI0BKOB!

“Ob \d)d \dé.k)d' Hdb)‘(‘

(IToucrune, 510 Karapckuit oreet! Al-Ahram)

odl \JJULEU" \c_seu\c JFUAJ' ‘\d[’)‘?

Jroro npe3uaeHTa 5 xenaro Erunrty! Al-Ahram

[IpoBeneHHBIN aHAIU3 CUHTAKCHMYECKOHW CTPYKTYpPhI Ta3eTHBIX 3arojOBKOB apabCKoro
U aQHIJUMHCKOTO SI3BIKOB IMO3BOJIIET YTBEPHKAaTh, YTO Cpeau BceX (YHKIIMOHATIbHBIX THUIIOB
3aroJIOBKOB CaMbIM HCIIOJIb3yEMBIM SIBIISICTCSI 3aroJIOBOK-YTBEP)KIACHHE KaK cpeiu apaOCKux
ra3eTHBIX 3aroioBKoB (80%), Tak u cpeau aHHKUCKHX (68%). DT0 0OBIICHIETCS TEM, YTO TaKOU
THII TA3€THOTO 3ar0JIOBKA ITO3BOJISIET MEPeaBaTh OCHOBHYIO MBICIIb 0003HAYEHHOW HH(POPMAIUH,
COKpallasi BTOPOCTENEHHbIE AJIEMEHThl B paMKaxX BbIJEJIEHHOTO MeCTa Ha Me4YaTHOH mosoce ¢
LEeIbI0 JOHECEHUs 10 TIOHMMaHUSl YUTAIOIIEH ayIUTOPUU CYTh MCTOPUU WM MPOMCILIECTBHUS.
Bomnpocurenbable rpaMMaTHUecKie KOHCTPYKIIUK 00Jiee UCTIOIb3YIOTCS B aHIIMMCKUX ra3eTHBIX
3arojoBkax (25%), B apaOCKHX ra3eTHBIX 3ar0JIOBKAX MX ObLI0 3aUKCUPOBAHO HA YpOBHE 7%, B TO
BpeMsI KaK BOCKITUIATENIbHbIE TPAMMATHYECKHE KOHCTPYKITUH MTPE0OIaaatoT B apabCKMX ra3eTHBIX
3arosioBkax (10%), B aHIMIMHCKHUX 3arojloBKax OHU cOCTaBISIIOT 2%. [IpuunHoit 3TOTO SIBIsIETCA
SMOLIMOHAIBHOCTh apaOCKUX aBTOPOB, KOTOPBIE IMPH MOMOLIM MOCTaHOBKHU BOCKJIMIATEIBLHOTO
3HAaKa [bITAIOTCSI BBIPA3UTh CBOE OTHOLIEHHE K M3JIaraeéMoH B CTaThe Mpo0ieMe WK POUCILIECTBUH.

B cBoto ouepenp B aHMIMICKHMX Ta3eTHBIX 3arojIOBKaxX OTAAETCS MPEINOYTEHHE MOCTAaHOBKE
BOMPOCUTEILHOT0 3HAKA, C TOMOIIBI0 KOTOPOT0 IPOUCXOAUT 0OpaIleHHEe K YU TATEIbCKOM ayTUTOpUr
Y TPU3BIB 33yMaTbCs HaJl ONMHUCHIBAEMOM MpoOneMoit uian coObiTheM. [IpoIeHT AMPEKTUBHBIX
IrpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIMI Ta3eTHBIX 3arojOBKOB AHIVIMMCKOIO si3blka cocrasiseT 5%,
apabckux — 3%. IlpumeuarenbHo, 4TO B apaOCKUX Ta3eTHBIX 3arojoBKax JIUPEKTHBHbBIC
KOHCTPYKIIMH BBIPA)KAIOTCSI B BUJE MPOCHOBI (MeTadOpUUecKHid MpuKa3), B TO BpeMs Kak JUIs
AQHIIMKACKHUX Ta3€THBIX 3ar0J0BKOB XapaKTEPHO NMPUMEHEHHE HEMOCPEICTBEHHBIX MHCTPYKIMHA C
MPSIMBIM YKa3aHHEM Ha COBEpLICHHE WK HECOBEPIICHUE OIpeIeIeHHOTo AeiicTusl. [lomyueHHbIe
PE3yABTATHI ABISIOTCS OTPAHUYECHHBIMH BBUAY HEBO3MOXKHOCTH OXBATUTh BCE I'a3€THHIE 3aT0JIOBKH
apabCKOro M aHIIMHCKOTO S3bIKOB, OJTHAKO B IIEJIOM OHU OTPAXKAIOT TEHICHLHUIO MCIIOIb30BAHUS
M3YUYEHHBIX CHHTAKCUUYECKUX KOHCTPYKIHUH, TOATOMY MOTYT ObITH 00OOIIEHBI U PACCMOTPEHBI B
KaueCTBE TUIMMYHBIX (DyHKIIMOHAIBHBIX TUIIOB, XapaKTEPHBIX JUIS Ta3€THBIX 3ar0JIOBKOB apaOCKOi
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U aHIJIOS3BIYHOM IIpECChI. B I[aJIBHCfIHICM CHuTacM HeO6XOI[I/IMLIM YBCIIUYUTH KOJIMYCCTBO
HCCIICAYCMBIX I'a3€THBIX 3aroJIOBKOB JJid TOTO, 4TOOBI MpoCiICAUTb COXPAHUTCH JIX OTMCUCHHAA B
O9TOM HCCJIEAOBAHUHU TCHACHIIMA.
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CHIEIIU®UKA APABCKOI'O TABETHOI'O 3AT'OJIOBKA KAK SI3BIKOBOI
EJUHUIBI 1 ET'O TUIIbI

PaxmrToBa Kamoua

TI'YB, Ikypc, Jluarsuctuka (apaOCKuil A3BIK)
+998974029229

Hayunblii pykoBoaureasn: aon . Myranosa I.C.

AHHoTanusi: B crarbe 3arparuBaercs crenuuka apaOCKOro ra3eTHOro 3arojoBKa Kak
S3BIKOBOM €UHMIIBI. Takke 3/1eCh MPECTaBICHbl UX THUIBI B 3aBUCUMOCTH OT Pa3iIMYHBIX
BBITMOTHSIEMbBIX UMY (DYHKITHI.

KuioueBble cj10Ba: ra3eTHBIIN 3aro0BOK, apaOCKUii S3bIK, TUIIBI 3ar1aBUi, (DYHKIIHS Ta3€THOTO
3arojioBKa.

JIMHTBUCTBI-UCCIIEIOBATENI  BCETJa  Pa3MBIIULUTA  HaJl  OCOOEHHOCTSIMH  3arojloBKa
KAaK OIpPENENCHHOro sBJIeHHs peuu. CyliecTBYeT HECKOJIBKO TOYEK 3pEHHUs, KOTOPBIX OHH
MPUAEPKUBAKOTCS B CBOMX MCCIIEOBAHUAX O JUHIBUCTUYECKOM CYITHOCTH 3aroJIOBKa.

OpHa U3 3TUX TOYEK 3PEHUsI IJIACUT, YTO 3arojOBOK HE MOXKET UMETh CTaTyca MpeIokKeHUs,
U 4TO TPEAJIOKEHUEM MOXKET OBITh S3BIKOBAsi €MHHIIA, UMEIOIAasi COOTBETCTBHE ceOe B )KMBOM
peun. D1oit Touku 3penus npuaepxkusaics A. A. [llaxmaros. OH roBopuJ, 4TO 3ary1aBus, BEIBECKU
U TOMY TOJOOHBIC BEIIM HE MOTYT YIOBJIETBOPSATH 3TOMY TPeOOBAaHHUIO, MOSTOMY HX CIEIYET
HCKJTFOUUTh UX CHHTAKCUYECKOTO MCCIICIOBAHUS

ITo maenwuto H. E. Baxapesa, TObKO T€ 3ar0JI0BKH, KOTOPBIE TIPEICTABIISIOT COO0M IBYCOCTABHBIE
Y OJHOCOCTaBHBIE CTPYKTYPbI [JIArOJIBHOTO THUIIA MOTYT CUATAThCA 3arojloBKaMu. OH CUUTAET, YTO
OCHOBHOM MpU3HAK MPEAJIOKEHUS — 3TO HAJIMYME B HEM IVIaroJa.

Ha ceromusiamii 1eHh O4€Hb MHOTHE UCCIIEIOBATEIN B 00JIACTH TUHTBUCTUKH U )KYPHAITUCTUKU
MpeIaraloT caMblie pa3HOOOPa3HbIC KIIACCU(PUKAIINY T'a3ETHBIX 3aT0JIOBKOB, YYUTHIBAS PA3INIHBIC
(bakTopsl.

[Ipexne Bcero, OHM BBIJEISIOT TPH OCHOBHBIX TPEOOBaHUS K 3ar0JIOBKY:

1) uapopMaTUBHOCTH. 3aroj0OBOK JOJHKEH OTpa)kaTh OCHOBHYIO HUJICIO0 CTaTbU M CONEPKaTh
UH(OPMAITUIO O HEel;

2) COOTBETCTBUE COMIEPKAHUIO;

3) obnasaTh BEIPA3UTEIBHOCTHIO.

3. A. JlazapeBa nozpaszesnsier 3aroJoBKH 110 MHPOPMATUBHON QyHKLINU Ha

OJTHOHATPABIICHHBIE U KOMIUJIEKCHBIE. B OfHOHANpaBieHHBIX 3araBUsAX TeMa TEKCTa BXOIUT
B COCTaB €r0 OCHOBHOM MBICIH, OH COOTHOCHUTCSI C OHHUM 3JIEMEHTOM CMBICIOBOM CTPYKTYpBI
TEKCTa. B KOMITJIEKCHBIX 3aroJIOBKax MPOMCXOAUT COOTHOILIEHHUE CPa3y HECKOJIBKUX CTPYKTYPHBIX
AIIEMEHTOB TeKCTa. M3 3TOro Mbl MOXKEM cjaenarh BBIBOJA, YTO CTENeHb WHGOPMATHUBHOCTHU
KOMIUIEKCHBIX 3ar0JIOBKOB BBIIIIE .

Uepe3 3armaBus TMepenaeTcs YCIOKHEHHas WH(OpMalus, CBS3b 3arfiaBUd C TEKCTOM
MHOT00Opa3Ha. 3a CueT JTOTO MOBBIIMIAETCS BBIPA3UTEIBLHOCTh TEKcTa. YacTo B 3arosioBKax
WCTIONB3YeTCsl IUTaTa, TOCJIOBHIIA WJIM TIOTOBOPKA, HW3BECTHOE BBIPAXKEHHE, OTHOCSIIEECS
WM TIOXOASAIIEe K COAECPKAHHUIO TeKcTa. MHOrme ydeHble- HCCIeAoBaTenu, Takue kak B. I.
Kocromapos, M. Ilocrak, I . Conranuk, E. A. 3eMckas 3aMeTHIN 3HAYUTEIBHOE YBEIMUYECHUE
WPOHUU U SA3BIKOBOM UTPHL. C ee MOMOIIBI0 Yepe3 OMOHUMBI U TAPOHUMBI CO3/1al0TCs KaaamMOyphl,
WCIIONIb3YIOTCS IUTATHI, TAPaIOKChI, AJIJIETOPUH, CMBICTIOBBIE KOHTPACThI, HAMEPEHHOE HAPYIIICHHUE
rpaMMaTHYECKUX HOPM OOBITPBIBAIOTCS PA3IMYHBIMU CITIOCOOAMU UMEHA U (DaMUITHH.

Taxoxe BaXKHBIM aCTIEKTOM ITPU aHATN3€ 3ar0JIOBKOB TPU3HAETCSI COOTBETCTBUE UX COJIEPIKAHMIO.
I[To muennto 3. A. JlazapeBoil HESICHOCTb WJIM JIBYCMBICICHHOCTH 3arojloBKa, a TakKXkKe €ro
MIPOTUBOPEUHE COACPKAHUIO TEKCTa, MPUBOIAT K BOSHHUKHOBEHHIO OIIMOOYHBIX CBSI3CH MEXKIY
3aroJIOBKOM M TEKCTOM.

Bompockl, cBsizZaHHBIE € BBIPA3UTEIIBHOCTBHIO 3arojIOBKOB, AHAJIU3UPYIOTCS Yepe3 HX
rpaMMaTHieCcKoe MOCTPOCHUE.

ApaOckuie HCcCIenoBaTeIu-IMHTBUCTRI, cpean  koTopbix Illyaitdo Xammdu, Myxamman
Ouxpu, Jxamune Xamaayu BbIICNISIOT HECKOJIBKO KiIaccU(UKAIMM 3aroj0OBKOB M0 Pa3InYHbIM
rnapamMmeTpam
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[lo ux MHEHHIO, UCXOAS M3 COIEP)KAHUS TEKCTa, 3arOJOBKH Pa3leNIOTCS Ha 3aroJIOBKU-
HMHIMKATOpPbl U 3arojloBKU-yKazarenu. Lleas nmepBoro Bujga — MomMo4yb YUTATENIO HANTH HYXXHOE
IIPOU3BEJICHUE CPE/IN OCTANIbHBIX. Takue 3aroloBKH ObIBaIOT KOPOTKUMHM, COCTOSIIIIUMU U3 OJHOTO
cioBa WM BbIpakeHUs. OHM HEUTPaJbHO OKpAILLIEHBI, YATATENb HE MOXKET J0raJarbCs, O YeM
noiiieT peub B mpousBeAeHUU. Llenb BTOpPOro BHaa 3arojioBKOB — JaTh CHKATyl0 HH(OpMAIUIO
WIM HAMEK YMTAaTeNl0 Ha COJEp:KaHUE TEKCTa. 37eCh MOYKHO CKa3aTb, YTO CJIOBA 3arojoBKa
CBUJIETEJILCTBYIOT O MOPOOHOCTSIX paccKasa.

Hoxkrop Mca Anp-XacaH ymoMHUHAET 5 OCHOBHBIX ()OPM Tra3eTHBIX 3aroj0BKOB B 3aBUCHMOCTH
OT pacIOJIOKEHUS CTPOK B 3arojOBKE M CaMOI0 3arojioBka Ha crpanuue: 1) OTaenbHO cTosimuii
3aronoBoK. OH pacnonaraeTcs 1o BCE MUPHHE CTPOKH.

Hanpumep: o=dlz < disal s oo dis lep 30 Ginlo & sslo

2)Dopma mepeBepHyTOM mnupaMuabl. COCTOMT W3 JBYX, TpeX WM YEThIpEX CTPOK,
YMEHBIIAIOIIMXCA B CBOEH JumnHe. OHU BCe pacronaraioTes B cepeaune crpoku. Hampumep : d o
U\u.u LﬁJJ\L};LﬁOJ ?UZJJE\Q L’QJ?\JHSE 9 é%tﬁ“
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3)®@opma nectHuubl. COCTOMT U3 JBYX, TPEX WJIM YETBIpEX CTPOK OJHOIO pasMmepa,
CITyCKAIONIMXCS BHU3 T10100HO siecTHule. Hampumep:

loses s s S «inix Jghaldes)
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4)IlonsemnieHHblil 3aroioBok. COCTOUT U3 JIBYX, TPEX HIIA YETHIPEX CTPOK, CAMOW JJIMHHOU
SIBJIIETCSL TI€pBasi CTPOKA, OCTaJbHBIE PaBHBI MEXIy COOOM IIMHOW 4YyTh MEHbILE Ia3eTHOIO
cron6ma. Hampumep:
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5) 3aroyioBOK, BbIPABHEHHBIN 110 OHOMY Kpato. COCTOUT U3 ABYX, TPEX WJIHM YEThIPEX CTPOK,
BCE OHM HAUMHAIOTCS C OJHOTO Kpasi, HO UMEIOT Pa3HyIo JITUHY .

A. TepTeIuHbIii B cBOEH paboTe mpeanaraeT Kiaccu(uKaimio 3arojJoBKOB UCXO/s U3 CTETICHU
UX CJIOXKHOCTH:

1) Ilpocroil 3aronoBoK. OTO YTBEpAUTENBHOE, BOIPOCHUTEIBHOE WM BOCKJIMIATEIBHOE
IIPOCTOE MPEMJIOKEHUE, KOTOPOE COAEPKUT 3aKOHUEHHYIO MbIcib. OH BCTpeyaeTcs B KOPOTKHUX
MH(OPMALIMOHHBIX COOOIICHUSX, 1IEJIbI0 KOTOPBIX SBISETCS MHPOPMUPOBAHUE YUTATEINS O TOM,
YTO MPOU3OIILIO;

2) VYcnokHeHHBIH 3aroioBOK. OH COCTOMT M3 HECKOJIBKHUX CaMOCTOSITENbHBIX, JOTHYECKU
3aBEpILEHHBIX YacTel, KOTOpbIe MPEACTABIAIOT COOON 3aKOHYEHHYIO MBICIIb, YTBEPXKICHUE WU
BOINPOC, KOTOPBIE SIBISIOTCS BAKHBIMU JUISI IOHUMAaHUSI CyTH IaHHOTO MaTepuana;

3) 3arooBouHbIN KoMILIeKC. OH BKJIIOYAET B CceOsI 3ar0JIOBOK U I10J13aI0JIOBKH .

Hexotopsie uccnenosarenu, cpeau kotopbix . C. Mensuuk, A. H. Ternsimmna, cauTaroT, 4To
K TaKUM KOMIUIEKCaM OTHOCSATCS aHOHCHI, pyOpUKH, IIAKH, Ha3BaHUSI TEMAaTUYECKUX MOJIOC U T.J.

[To menu SMONMOHATIBHOTO BO3JCHCTBHUS Ha ayJUTOPHIO OHM TMOAPA3JENIAIOT 3arojiOBKU Ha
CMHTPUTYIOILIUE, «CTPAIIHBIE», «CHOICIINOATENbHBIE», «CKAaHAANBHBIE» U «MHTUMHBIE». Takue
3aroJI0BKH Yalle BCETO UCIOJIB3YIOTCS B «GKEIITOM MPECCE.

Apalckue uccienoBaresi B 001aCcTH )KYPHATUCTUKU PA3/eNIAIOT ra3eTHBIM 3ar0JI0BOK UCXOMS
U3 COJEpKaHUs Marepualia Ha:

1)HoBocTHol. ConepxuT B cede nH(POpMAIUIO O TEKCTE, KOTOPbIN OH 03aITIaBIUBaET.

2)CpasuuBatomuii. [Ipencrapnsier coboi cpaBHEHUE MEXKAY Pa3IMYHBIMU MHEHUSIMH, MBICTISIMU
U YTBEPKJICHUSMH, Jeias MPEeINoYTeHHE B MOJIb3y OIHOTO0 M3 HHUX. 3[eCh JaeTcsi HEKOTOpoe
OTMMCaHKEe MOAPOOHOCTEH, CTAIKUBAIOTCS IPYT C APYTrOM JBE MK O0Jiee UCTHH.

3) 3aronoBok-BONpOC. 3ajaeTcss BaKHbI M HACYIIHBI BOIIPOC IO akTyaiabHOW Teme. He
IIPEBBILIAET 00bEMA OHOM CTPOKHU.

4)OmnmceiBaronivii. Pucyer kapTuHy B BOOOPKEHUHN YUTAFOIIECTO, KOTOPAs OMUCHIBACT KAKOM-
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TO (aKT. 31€Ch UCTIOIB3YIOTCS CUIILHBIE 110 BO3AEUCTBUIO CJIOBA, MOATAIIKUBAIOLINE K IPOYTEHUIO
Marepuaia.

5)Octpoymubiil. Mcnonb3yercs mnpu ONMMCAHUM HOBOCTHOTO MPOUCIIECTBUS, HCIONb3YS
SI3BIKOBBIE CPEJCTBA, KOTOPbIE 3aMHTEPECOBBIBAIOT YUTATENSI K 03HAKOMJICHUIO C IpeIaraéMbIM
MaTepHaIoM.

6) Kputukyromuii. 3aHuMaeT onpeeeHHY0 MO3ULINI0. YacTo UCTIOIB3YeTCs B )KYPHATUCTCKUX
pernopraxkax u paccie0OBaHMIX.

7)3aros0BOK, COCTOSIIIMI U3 MOCIIOBULBI WJIM U3BECTHOTO MYJIPOro BbIpaskeHus. CMbICI 3TON
IIOCJIOBULIBI WJIM BBIPQXKEHUS M3BECTEH ayJIUTOPUU U TOJHOCTBIO COBIAJAET C COJIEPIKaHUEM
CTaTbH.

8) 3aromoBok-nurara. bepercs muTara W3 3asBICHHUS] KAaKOTO-JIMOO OTBETCTBEHHOTO JIMIIA
WM JTUYHOCTHU, C KOTOPBIM ObLjIa MpoBe/ieHa BCTpeya. Takyke MOXKET BKIIIOYaTh B ceOs asiThl U3
CesimienHoro Kopana, moaxoasuiye mo CMbICIy € COJlepKaHUEM MaTepuala.

Uccnenosarens Pammg AGy PaiisiH B cBoeli paboTe 1Mo aHaIu3y COCTaBa 3ar0JIOBKOB BBIJIEISET
CJIEYIOIINE BUJBI:

1) IIpocroii. CocTOUT U3 OHOTO CIIOBA.

2)KomOunupoBanHnsbiil. CocTout u3 AByX U Oojee cioB. B cBoro ouepenb KOMOMHUPOBaHHBIN
MoJipa3iessieTcs Ha:

- KOMOMHHMPOBAHHBIIT IMEHEM HPUIAraTeIbHbIM ld—iz ) 1dualag

- KOMOMHUPOBAHHBIN M3a(ETHBIM CIOBOCOYETAHHEM (U0 =z ¢ 73 1dluulo

- KOMOMHUPOBAHHBIN IPEAUKATUBHON CBA3BI0 ']z Ja Olig

- KOMOMHHUPOBAHHBIN COIO3HBIM coepnHenureM Jluadla
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O‘ZBEK HUJJATCHILIGINING TILI VA USLUB XUSUSIYATLARI

Qurbonova Nigora Nabiyevna
Farg‘ona viloyati Yuridik texnikumi
o‘qituvchisi 3-darajali yurist

Annotatsiya: maqolada o‘zbek hujjatchiligini o‘ziga xosliklari, hujjatlarni rasmiylashtirishdagi
gonuniyatlar xususida fikrlar berilgan.
Kalit so‘zlari: hujjatlar, hujjat tili, hujjat uslubi, rasmiy hujjatlar.

O‘zbek hujjatchiligini shakllantirish va takomillashtirishdagi eng muhim va dolzarb
masalalaridan biri hujjatlarning tili va uslubi masalasidir. Hujjat tayyorlash va rasmiylashtirishda
eng avvalo o‘zbek tilining barcha asosiy qonuniyatlari va qoidalarini ma’lum darajada tasavvur
etish zarur. Har bir rahbar, boshqaruv muassasalarining xodimlari, umuman, faoliyati munshiylik
bilan bog‘liq har bir kishi o‘zbek tilining imlosini, tinish belgilari va uslubiy qoidalarini egallagan
bo‘lishi kerak. Busiz bugungi taraqqiyotimiz talablariga javob beradigan aniq, lo‘nda va teran
mantiqli hujjatchilikni yaratib bo‘lmaydi. Hisob-kitoblarga qaraganda, boshqaruv sohasidagi
xizmatchilar o‘z ish vaqtlarining 80 foizcha qismini hujjatlashtirish ishiga sarflar ekanlar. Ish
yuritish o‘zbek tilida olib boriladi, agar mazkur xodimlar o‘zbek tili qonuniyatlaridan yaxshi
xabardor bo‘lmasalar, ular ish vaqtlarining hammasini —100 foizini bu ishga sarflaganlarida ham,
ijjobiy natijaga erishish qiyin.

Har ganday hujjat muayyan axborotni u yoki bu tarzda ifodalash uchun xizmat qiladi, demak,
har gqanday hujjatdagi birlamchi va asosiy unsur, bu tildir. Albatta, bunda til qonun- q01dalar1ga
rioya qilish kerak. Hujjatlar matniga qo‘yiladigan eng muhim talablardan biri xolislikdir. Hujjatlar
rasmiy munosabatlarni ifodalovchi va qayd etuvchi rasmiy yozma vositalar sifatida axborotni xolis
aks ettirmog‘i lozim. Shuning uchun hujjatlar tilida so‘z va so‘z shakllarini qo‘llashda muayyan
chegaralanishlar mavjud. Xususan, rasmiy ish uslubida kichraytirish, erkalash qo‘shimchalarini
olgan so‘zlar, ko‘tarinki-tantanavor, tor doiradagi kishilargina tushunadigan so‘zlar, o‘xshatish,
jonlantirish, mubolag*a, istiora, tashxis kabi obrazli tafakkur ifodasi uchun xizmat qiluvchi usullar
ishlatilmaydi. Ularning ishlatilishi hujjatlar matnidagi ifodaning noxolisligiga olib keladi.

Hujjat matni aniqlik, ixchamlik, lo‘ndalik, mazmuniy to‘liqlik kabi talablarga ham javob
berishi kerak. Bu talablarga javob bera olmaydigan hujjat chinakam hujjat bo‘la olmaydi, bunday
hujjat ish yuritishga xalaqit beradi, uning samaradorligini keskin pasaytiradi. Hujjatlar matnining
xolislik, aniqlik, ixchamlik, lo‘ndalik, mazmuniy to‘liglikdan iborat zaruriy sifatlari hujjatchilik
tilining o‘ziga xos uslubi, undagi o‘ziga xos so‘z qo‘llash, morfologiya va sintaksis orqali ta’min
etiladi.

O‘zbek hujjatchiligidagi chala, oqsoq o‘rinlardan biri ayrim hujjatlarning nomlanishi masalasidir.
Bir necha tur hujjatlar rus tilida qanday nomlansa, o‘zbek tilida ham shundayligicha nomlab
kelingan. Ish yurtitish asosan rus tilida olib borilganligi uchun ham bunga ehtiyoj bo‘lmagan
chog‘i. Bunday hol hujjatlarning nomlarida va shuningdek matnida ham ko‘p kuzatiladi. Ulkan rus
munaqqidi V. G. Belinskiy shunday degan edi: «...Ruscha muqobili mavjud bo‘lgani holda chet
so‘zni qo‘llash sog‘lom idrokni ham, sog‘lom didni ham haqorat qilish demakdir». O‘zbek tilida
hozirgacha qo‘llanib kelinayotgan «spravkay», «raport», «instruksiya», «akt», «xarakteristika»
kabi ko‘plab hujjat nomlari shular jumlasidandir.

«Akt» shunday hujjatki, unda aniglangan muayyan hodisa yoki biron bir faktning to‘g‘riligi
tasdiqlanadi va bunga bir necha kishining guvohligi keltiriladi. Shunday ekan, bu hujjatni o‘zbek
tilida «dalolatnoma» so‘zi bilan atash maqsadga muvofiq, bu so‘z mazkur hujjatning mohiyatini
to‘g‘ri va to‘liq aks ettira oladi. Mazkur so‘zdagi «nomax» qismi hujjatning yozma shaklda
ekanligiga ishora qiladi. «Instruksiya» so‘zi o‘rnida o‘zbekcha «yo‘rignoma» so‘zini bemalol
ishlatish mumkin. Umuman, imkon bor bo‘lgan o‘rinlarda hujjat nomlarini o‘zbek tilida yasashda
«noma» so‘zidan foydalanish yaxshi natija beradi.

Huyat nomlarini o‘zbek tilining o‘z imkoniyatlari asosida shakllantira borish, hujjatchilikdagi
so‘z va iboralarning o‘zbekcha mugqobilini izlab topish va amaliyotga kiritish bugung1 kunning
talabidir.

Foydalanilgan adabiyotlar.
1. Mahmudov N., Rafiyev A., Yo‘ldoshev I. Davlat tilida ish yuritish. — T.: 2004
2. Abdusaidov A. Gazeta janrlaraning til xususiyatlari. — T.: 2005
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JOY NOMLARIDAGI LINGVISTIK XUSUSIYATLAR MAKKA SHAHRI MISOLIDA

Po’latova M.M
TDSHU,Sharq filologiyasi fakulteti,
Arab filologiyasi kafedrasi 2-kurs magistranti

Annotatsiya: Maqolada joy nomlari haqgida qisqacha ma’lumot Makka shahri misolida keltirildi.
Internetdagi ba’zi sahifalar va izlanuvchilarning fikri bilan mavzu boyitilib, Makka shahrining
turli nomlari lingvistik jihatdan tahlil qilindi.

Tayanch so’zlar: Toponimiya, joy nomlari, Makka, lingvistika,

Izohli lug’atlarda joy nomi biror narsani aniqlash va uni boshqalaridan ajratib o’rganish uchun
berilgan so’z sifatida ta’riflanadi. Geografik nomlarni o’rganish katta ahamiyatga ega bo’lgan
ishdir.Joy nomlari hayotimizning barcha jabhalarini qamrab olgan.U shaxsiy guvohnoma,
passport,maktab va universitet guvohnomlari va boshqa shunga o’xshash narsalarda mavjud bolib
,tug’ilgan yoki faoliyat olib boruvchi joy nomi haqida o’qiluvchiga muhim ma’lumot berish sifatida
keltiriladi.Ommaviy axborot vositalarining vogea-hodisalarni xabarini berishda qo’llanadigan
asosiy detallari ham joy nomlaridir. Talabalar tarix,geografiya va tilshunoslik fanlariga fanning bu
tarmog’iga murojaaat etadilar, ularni tadqiq etadilar. Bu fan geografik nomlarning kelib chiqishi,
ularning lingvistik manbalarini o’rganish jarayonida yo’qolib ketgan til, sivilizatsiyalarning tarixi,
alodlarga yillar davomida ta’siri va boshqa ma’lumotlarni o’rganadilar.

Makka- lingvistik nazar jihatidan joy nomi, toponimdir.Bu shahar nomi bo’lib,payg’ambar
Muhammad (s.a.v) tug’ilib-o’sgan, musulmonlar hayotlari davomida imkonlari boricha kamida
bir marotaba ziyorat qilishi belgilangan Saudiya Qirolligida joylashgan shahardir. Lekin bu so’z
boshga majoziy ma’nolarni ham ifodalaydi.Bir qancha odamlar guruhini o’ziga jamlab, faoliyat
yuritadigan markazlarni ham shu so’z bilan ifodalash uchrab turadi. Masalan, “Yangi ochilgan
Moll haridorlarga makka bo’ldi ”, ”Shahar turistlar uchun makkaga aylandi ” kabi. Albatta,
bunda Saudiyadagi ma’lum shahar nazarda tutilmayapti,” Makka “so’zi gapda metafora tarzida
go’llanmoqda. Bu shakldagi qo’llanish , asosan, ingliz tilida ko’proq qo’llanmoqda .Bu hodisa
ingliz iboralari gatorida qachondan boshlab yuritila boshlagan? Makka shahrining avvalgi nomi
Bakka bo’lgan. Lekin hozirda bu nom Kaaba atrofidagi muqaddas joylarni bildiradi. Bu ikki nom
etimologiyasi haqida hali uzil-kesil bir to’xtamga kelingan emas. Bu nom metafora sifatida eng
avval 19-asrda tarixchi Eduard Beynes tomonidan tilshunoslik tarixida paydo bo’lgan.U o’zining *
Fransuz inqilobi tarixi” kitobida 1817 yil Britaniyaning West Indiya kompaniyasi va Hindistondagi
Maratha imperiyasi o’rtasidagi ziddiyatlarni yoritayotib shu shaklda keltirgan: “Polkovnik
Harkort shunga mos ravishda hindularning makkasi hisoblanadigan Yagarnavtga yo’l oldi...” .Bu
kontekstda diniy iboralar mavjud , lekin u islomga ishora qilmayapti. Ozgina yillar o’tgach, bu
metafora butunlay islomga bo’lgan ishorasini yo’qotdi. Albatta, asosan, ingliz lug’atida.Shuning
uchun ham bu so’z o’xshatish ma’nosidagi so’z bo’lib kelganda ,endi kichik harflar bilan yozila
boshlandi..

Bu Makka toponimining etimologik xilma-xillikda qo’llanishi haqidagi kichik tarix desa ham
bo’ladi.

Endi Makkani toponimiya sifatida o’rganadigan bo’lsak, bunda ham juda ko’p va turfa xil
ma’lumot va manbalarga fuch kelishimiz mumkin.Yuqorida Makka shahrining yana Bakka
deb ham atalganini keltirib o’tgan edik.Bu nomlar Kaaba joylashgan hududning eng mashhur
nomlaridan bo’lib, olim va tafsirchilar bu ikki nomning qanday ma’no bildirishi haqida ihtilofli
fikrlari mavjuddir.Ba’zi olimlar Makka- &a,ya’ni hushtak chalmog, degan ma’noni bildiruvchi
o’zakdan yasalgan bo’lib, johiliyat davridagi arablar Kaabani tavof qilishda hushtak chalish
ibodatlarining bir gismi hisoblanganligi tufayli paydo bo’lgan bo’lishi mumkin degan farazni
ilgari suradilar. Yoki yana bir farazga ko’ra bu so’z chuqurlik degan ma’noni bildirib, Makka
shahri ikki baland tog’ orasida joylashganligi uchu ham shu nom bilan atalagan.Yana unda boylar
ham , kambag’allar ham bo’ynini egib yig’lovchi muqgaddas joy borligiga ishora sifatida , ma’nosi
yig’lamoqni beruvchi bakaa—<—<s fe’lini sabab qilib ko’rsatishadi. Makka va Bakka nomining
ishlatilishida ham bir qator farqlar borligi aytiladi.

1. Makka shaharning nomi, Bakka esa uyning nomi.

2. Bakka deb bayt- Kaaba atrofi aytilsa,Makka deb Bakka atrofini o’rab olgan joylar
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nomlanadi.

3. Bakka baytning va Kaaba joylashgan masjidning yana bir nomidir, Makka esa Fath
surasida keltirilgan Makkaning ayni o’zidir.

Ba’zilar Bakka va Makka so’zlar asli bir xil va assimilyatsiya jarayonida Makkadagi mim-¢
baaga <aylangan deb hisoblashadi. Muqgaddas shaharning boshqa nomlarini ham ko’rib chigsak.
Ummul Quro-s 4 »/ -Bu nom Qur’ onda ham shu shaklda keltirilgan va undan hozirgi makka
shahri anglashilgan: (5303, 1210306 50z 5060) [Idigg 12:92¢ Bundan Makkaning Saudiyadagi eng
e’tiborli joy ekani anglashiladi.Qur’onda ,shuningdek, Bu hududning Baladil amin, Balad, Baytul
atiyq, Baytul harom kabi nomlari ham mavjud. Nasasa, Ros,Qodis, Albasita, Kavsa,Mazhab,
Mugqaddisa, Hasa, Ummu Rohma, Muaaz, Solaah, Alharam kabi nomlari esa shu so’zlarning
o’zaklari ma’nosiga ko’ra berilgan.

Xulosa qilib aytganda joy nomlarini o’rganish qadimiy yoki hozirgi xalqlarning tarixi, buguni va
kelajagini o’rganishda muhim faoliyatdir. Maqolada toponimiyaning Makka shahri nomi misolida
o’rganilishi tarixiy tilimiz va dinimizni tadqiq qilish jarayonidagi kichik debochadir.Bu mavzular
hali ko’p o’rganilmagan va o’z tadqiq muddatini kutayotgan tarixning filologiya va jug’rofiya
bilan bog’liq ko’rinishlari , ochilish kalitlaridir.Biz yashayotgan internet asrida joylar masofalari
kamayganligi hisobiga yaqin kelajaklarda bu mavzu tadqiqida ko’p ishlar amalga oshriladi , umid
qilish mumkin.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati:

Nurmonov A.,Struktur tilshunoslik:ildizlari va yo’nalishlari.-Toshkent :Ta’lim, 2009
Murad Hofmann.,Journey to Makkah.,Amana pubns.,1998

Qorayev 1J<o s 351980
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Hocuposa M. Apab THIIIYHOCTHTH Tapuxu.YKyB —ycoy6mii Kynmauma, Tomkent ,2010
S.,Toponimika.-T:.O’zbekiston faylasuflar milliy jamiyati,2006.
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TYPKUIIIYHOCJIHUKIA TATHUHT KOMMYHUKATHUB THUILIAPHA
MHTOHALIMSICH XAKHIA

M.I'a3ueBa

kadenpacu karta YkutyBuucH, ¢.¢.0.¢.a
3.PaxmMoHOBa

daproHa JaBnaT yHUBEPCUTETH
KOIITUIaTy aKaJIeMHK JINIICHHUHT

OnHa THITU YKUTYBYHUCH

AHHOTanusi: YmOy Makoliajia TallHUHT KOMMYHHMKATHB THIUIAPH TYPKOJOT OJMMIIAPHUHT
Kapalulapy HyTKaii HazapuiaH EpuTwirad. ByryHru KyHja MHTOHAIUS Ba IPOCOAMS Macaiajapura
TYXTanuO yTuiras.

KamuT cy3n1ap: uHTOHANNSA, TPOCOANS, TYPKOJIOT, SKCIIEPUMEHT, ITapaMeTp.

Typkonorusga HHTOHALMS Macalajiapura OaruIuIaHTaH KaTop TaAKUKOTIap KY3ra TaluiaHau.
By OGopana ranmHUHT KOMMYHUKATHB TUIUIApUM MHTOHanuscura Oarunuianrad A.Y.TypkOenbOaes,
[I.K.Kanues, .E.Anekcees, C.Kypenos, A.Hypmyxamenos, A.Canaes, O.J[.PozueBa, 1.Yanakos,
K. dyinmes' napHuHT MIOUIAPUHKA KYpcaTUIl MYMKHUH. By wWiniap, acocaH, THIIIIYHOCIUKHHHT
CUHTAKTHK ()OHETHKA cOXacura OarullUIaHIaHJIUTH Ba ylIap HHTOHOTPapUK METOIra acoC/iaHraH
IKCIIEPUMEHTAI-(DOHETUK TAIKUKOTIAp dKAHIUTUA OWJIaH Xapakrepauaup. YTran acpHuHT 60—80
Hunapuia amanra OIMPHIraH dKCIepUMeHTal-(pOHEeTHK M3TaHUIUIApAa KO30K TUJINAA COAJia
ramiap, Japak ramiap MHTOHAIMSICH, €KyT TWIMIA CYpOK Trarjap, TypKMaH THIHJA Japak Ba
CYPOK Taruiap UHTOHAIUSICH, KUPFU3 TUIIH/A JapaK Ba CYPOK raruiap MHTOHAIUSCU KaOu TalTHUHT
KOMMYHUKATHB TUIUIAPUHU (GapKJIOBYM WHTOHAIUS Macalajapyd TaAKUK JTWITaH. Aubarra,
SKCTIEpPUMEHTANT-(DOHETHKA COXAacHIa amajra OIMPWIraH IOKOpUAard TalKUKOTIap Y3 AaBpuaa
Maxcyc uiIMuM jaboparopusuiapAa OakapuiraHiurd, JadopaTopusiiapard WHTOHOJIOTHUK
ac600-ycKyHaJlap HYTKHUHI aKyCTHUK MapaMeTpiIapuHH KYypcaThUIl y4yH XU3MaT KWJITaHJINIH,
OJIMHTaH WIMHH Xylocajap TypKOJOTHSAa Iy cOXaJard HazapUsJIApHUHT SPATHIIMILUTA acoc
Oynrannuruan ganonataup. bupok mry coxagaru uiap OuiaH TaHUIINII )KapaéHuia Hy TKHUHT
MIPOCOJMK CTPYKTypacH O¥iinda onub OOpwiraH SKCIEpUMEHTIAp HATH)KACHAa OJMHraH alpuM
XyJocajap/a U3YWUIHK eTHIIMAaETTaHIUT U Ky3aTuiau. bynap, OupuHumnian, MeoJuK XxapakaTHUHT
allpyM mnapaMeTpiIapuHU KypcaTyBUM AuarpamMmaiap KyJjja 4Yu3WiraHu cabalnu Ky3ra aHMK
tTanuianMaiau. VKKuHYMIAH, SKCIEPUMEHT >Kapa€HUJIa WHTOHAIMS KOMIIOHEHTIIAPUHUHT
XapakaTd BU3yall TaCBUpra sra sMac. YUMHYUAAH, HYTK €KU HYTK Mapyacu SKCIIEpUMEHTHIA
CY3JIapHUHT YPHH MPOCOANK BOCUTATApPHU KypcaTyBuu Avarpammaiapaa akc stMmaiiau. [lynmait
OynumMra KapaMaclaH, TPOCOIMK BOCHUTaNap €KMW HMHTOHAIMS KOMIIOHEHTIApH [o3acHiaH
YTKa3uiaran KcrepuMeHTal-(OHETHK Taxpubanap Iy coXaiard agabuéTiapHu sipaTull y4yH
WIMHR-Ha3apuil MaHOa cudaruaa Xu3MaT K0 KeJu.

ByryHru kyHaa xam TypKOJIOTHsila MHTOHAIUS Ba MPOCOJUS MyaMMOCH 3HI MyXUM Macaia-
napnan Oupu 6yau6 Konmmokaa. By 6opaga X.X.CaluMOB’HHHT Tatap THJIH MPOCOIMK CHCTEMa-
CH TAJKUKUTa OaruIIUIaHTaH JOKTOPIHUK JUCCepTalMACH aXaMUATIM. YHJA Jnactiaad mpocoaus
Ba MHTOHAIM aTaMajlapura JIMHIBUCTUK M30Xxjap Oepwiagu. CYHI IIy COXaHUHI pyC THIIIIY-
Hociuryaaru iupuk Bakwiiapu B.A.Apremos, F0.A.Jlyoosckuii, JI.I1.bnoxuna, P.K.Iloranosa,
H.JI.CBeTta3zapoBaHuHI HIIIapura MyHocabar ounaupuiaad. AHM naitaa pyc, HHIIM3, HEMUC

! TypxOenbaeB A.Y. VHTOHAIMs MPOCTBIX BOMPOCHUTENBHBIX MPEAJIOKCHUN B Ka3akCKOM si3bike: ABroped.
muce. ... Kaaa. ¢umon. Hayk. — Anmma-Arta, 1966; Kamme JXK.K. K Bonpocy 00 MHTOHAIIMM MOBECTBOBATEIHHOM
(pa3sl B Ka3axCKoM si3bIke. — B kH.: @OHETHKa Ka3aXCKoTo s3bIKa. — Anma-Ata, 1969 — C.101-107; Anexcees U.E.
BonpocurenpHbIe MPeaTOKESHUE B AKYTCKOM s3bIKe: ABTOpEd. THCC. ... KaH. GUIIol. HayK. — Anva Ata, 1983; Kypenos
C., HypmyxamenoB A., CamaeB A. TypkMeH munwHAE iyHEKeld xabap Be copar CO3JIeMEICpeHWH HWHTOHAIMACHI.
— Amrabar, 1975; PosueBa O./]. VHTOHAIMS MTOBECTBOBATEIBHOTO MPEINIOKECHUS B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM
s3pIke: ABTOped. amcc. ... kKaHA. ¢wunon. Hayk. — Amxaban, 1975; Jyitemmes JK. VHTOHaNMs MOBECTBOBATEIIEHOTO
TIPEUIOKCHUS B KUPTH3CKOM SI3bIKe: ABTOped. mucc. ... Kau. puion. Hayk. — @pynze, 1975; Yanakos 1. MaTOHATNA
BOTIPOCHTEIBHOTO TIPE/IOKEHHUS B KUPTU3CKOM sI3bIKe: ABTOped. Iucc. ... KaHa. ¢mioin. Hayk. — Opynze, 1980.

2 Canmmmos X.X. TIpocommueckast cucTeMa TaTapcKoTo s3bka: ABTOped. mucc. ... J-pa ¢uron. Hayk. — Enabyra,
1999. // www.dissercat.com. (mypoxkaat canacu: 1.08.2018.)
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TUJUTAPUHUHT MIPOCOANK KYPHIUIIH OMIaH OOFIHK KUECHI-TUTIONOTHK aCTIeKT/Ia aMaJjira OIIHpuIl-
raH WIiapra aroxuaa bTuoop Kaparunaau. [IpocoaukaHUHT aCOCHI TOH YaCTOTACH, UY3UKIIUK,
WHTEHCHUBIIUK, TEMOp Ba mMay3aHU KaMpad OJIMIIY TabKUIIaHUO, Oy BOCUTATIAPHUHT (DYHKIIMOHAI
XyCycHsTIapu Kypcartul ytunaau. by uiina TabKkuaiaHuImmyga, mpocoauKa coXxacuaa oamud 0opu-
na€TraH TaJIKUKOTIAap/Aa KO30K Ba 03apOaii’KoH OJIMMIIapH €TaKYMINK KWIMOKIAnap.

Kosok tummynocu 3.M.bazapbacBaHUHT Makojacu' MHTOHAIMSHUHT MPArMaTHK XyCyCHST-
JApYHU YPraHUIITra KapaTUiITaHauru Omian axpanub Typaad. ONMMaHUHT Ky3aTUILIApHUIa UH-
TOHAIIMS OF3aKW HYTKHH IAKIUTAHTUPYBYHM BocHTa cudaruaa bTUpod THINO, Y opKaiu udo-
JAHUHT KOMMYHUKATUB-TIParMaThK Ba SMOIMOHAI-IKCIPECCUB XYCYCHSTIApU 04yuO Oepuiaiu.
HyTk TOBymmapu Ba MHTOHAIMSI aCOCHM TOH YaCTOTACH, YY3UKJIMK Ba MHTCHCUBIIMK KaOW aKy-
CTHK IapaMmeTpiap €épaamMuia KOMMyHUKaTUB QyHKIUA Oaxkapaau. OF3aku HyTKJa HHTOHAIIMOH
Ba MPOCOAMK KOMIIOHEHTJIAp OpKaliu HQoAallaHTaH MabHO Ba OTTEHKaJap €3Ma HYTKAa THHHII
Oenrunapu OpKalu axparuiaau. by uIina mpocoauK BOCUTATAPHUHT MpParMaTUK XyCyCHSTIA-
PUHH KYpCaTUIIia TATHUHT aKTyaa OYJIMHHIIN Ha3apusCH Macallalapura XaMm ajoxuaa YbTHO0p
Kaparuiay.

V306ek TriryHocuruaa poHeTuka Ba pOHOIOTHSI coXacKia Oup Karop TaaKukoriap| > amanra
OIIUPWIITaH OYIMO, YIApHUHT aKCapuUiTH CErMEHT (hOHETHKa Macajajapura OaruIlIaHTaHJIUTH
ounan xapakrepnuaup. [Ipodeccop A.FymomoB[29] ¥30ek TummyHocauruga OMpUHYHIApAAH
0Y11b npocoIMKa coxacura ouJi MacasanapHu CyObeKTHB METO/ EpJIaMu/ia YpraHraH oJMMIap/ian
Oupu xucoOmaHagu. Y30€K TUIIIYHOCIUTHIA TPOCOAWKA Ba WHTOHAIMS Macajialapura
OarunUIaHraH SKCIEPUMEHTAN-(OHETUK TaaKMKOTIap OapMoK Ounman canapiuaup. bynnait
m3nanunap A.Maxmynos, J.Huézos, X .Uynnomesa, M.FOcynosa, H. Xaitutmeros, V. Tyiiuues,
M.Muproxues® kabu ONUMIIAPDHMHT WIMHN (GaonuaTHAa Ky3ra TaluiaHagd. IIpocoanka
coxacuaaru Oy sSKcrepuMeHTan-GOHEeTUK TaaKuKoTiaap OyHman 40-50 Wun onguH sipaTuiraH
YCKyHa Ba XHUXO3Jap €plaMHia aMalira OLIMpWIraH. BUpOK ONMHraH WiIMUN XyJlocallapaaH
OyryHru KyHTa Kajaap ¢oiifananud KeTMHMOK/1a. By xam coxaiaru SKkcrepuMeHTall TaAKUKOTIapra
9XTUEK KAaTTAJTUTUIaH Jajionar Oepasn.
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